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Platzieren Sie die
Wandkonsole oder
Halterung an einer
geeigneten Stelle an
der Wand, um eine
sichere und stabile
Montage zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, sie
in der Nähe von
Hitzequellen oder
feuchten Bereichen zu
montieren, die die
Haltbarkeit
beeinträchtigen
könnten.

Place the wall bracket
or mount in a suitable
location on the wall to
ensure a safe and
stable installation.
Avoid mounting it near
heat sources or humid
areas that may affect
its durability.

Placez le support
mural ou le support
dans un endroit
approprié sur le mur
pour garantir une
installation sûre et
stable. Évitez de
monter à proximité de
sources de chaleur ou
de zones humides qui
pourraient affecter la
durabilité.

Posizionare la staffa a
muro o la staffa in una
posizione adatta sulla
parete per garantire
un'installazione sicura
e stabile. Evitare il
montaggio vicino a
fonti di calore o aree
umide che potrebbero
comprometterne la
durata.

Plaats de muurbeugel
of beugel op een
geschikte locatie aan
de muur om een
veilige en stabiele
installatie te
garanderen. Vermijd
montage in de buurt
van warmtebronnen of
vochtige ruimtes die
de duurzaamheid
kunnen beïnvloeden.

Coloque el soporte de
pared o soporte en un
lugar adecuado de la
pared para garantizar
una instalación
segura y estable.
Evite el montaje cerca
de fuentes de calor o
áreas húmedas que
puedan afectar la
durabilidad.

Umístěte nástěnný
držák nebo držák na
vhodné místo na
stěně, abyste zajistili
bezpečnou a stabilní
instalaci. Vyhněte se
montáži v blízkosti
zdrojů tepla nebo
vlhkých oblastí, které
by mohly ovlivnit
životnost.

Postavite zidni nosač
ili nosač na prikladno
mjesto na zidu kako
biste osigurali sigurnu
i stabilnu instalaciju.
Izbjegavajte montažu
u blizini izvora topline
ili vlažnih područja
koja bi mogla utjecati
na trajnost.
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Helyezze a fali tartót
vagy konzolt
megfelelő helyre a
falon, hogy biztosítsa
a biztonságos és
stabil felszerelést.
Kerülje a hőforrások
vagy párás területek
közelében történő
felszerelést, mert ez
befolyásolhatja a
tartósságot.

Achten Sie darauf,
dass das montierte
Objekt einen
angemessenen
Abstand zur
Wandkonsole oder
Halterung hat, um
mögliche Gefahren
durch Abrutschen
oder Herunterfallen zu
vermeiden.

Make sure that the
mounted object is
kept at an appropriate
distance from the wall
bracket or mount to
avoid possible
hazards caused by
slipping or falling.

Assurez-vous que
l'objet monté est à
une distance
appropriée du support
mural ou du support
pour éviter tout risque
potentiel de
glissement ou de
chute.

Assicurarsi che
l'oggetto montato si
trovi a una distanza
adeguata dal supporto
a parete o dalla staffa
per evitare potenziali
rischi di scivolamento
o caduta.

Zorg ervoor dat het
gemonteerde object
zich op de juiste
afstand van de
muurbeugel of beugel
bevindt om mogelijk
gevaar voor uitglijden
of vallen te
voorkomen.

Asegúrese de que el
objeto montado esté a
una distancia
adecuada del soporte
de pared o del
soporte para evitar
posibles riesgos de
resbalones o caídas.

Ujistěte se, že
namontovaný předmět
je ve vhodné
vzdálenosti od
nástěnného držáku
nebo držáku, abyste
předešli
potenciálnímu
nebezpečí uklouznutí
nebo pádu.

Uvjerite se da je
postavljeni predmet
na odgovarajućoj
udaljenosti od zidnog
nosača ili nosača
kako biste izbjegli
potencijalne opasnosti
od klizanja ili pada.
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Ügyeljen arra, hogy a
felszerelt tárgy
megfelelő távolságra
legyen a fali konzoltól
vagy konzoltól, hogy
elkerülje az esetleges
elcsúszási vagy
leesési veszélyeket.

Direkte
Sonneneinstrahlung
kann Farben
verblassen lassen.
Dunkle, trockene
Lagerung ist ideal.

Direct sunlight can
cause colors to fade.
Dark, dry storage is
ideal.

La lumière directe du
soleil peut faire pâlir
les couleurs. Un
stockage sombre et
sec est idéal.

La luce solare diretta
può far sbiadire i
colori. La
conservazione al buio
e all'asciutto è l'ideale.

Direct zonlicht kan
ervoor zorgen dat
kleuren vervagen.
Donkere, droge
opslag is ideaal.

La luz solar directa
puede hacer que los
colores se
desvanezcan. Lo ideal
es el almacenamiento
oscuro y seco.

Přímé sluneční světlo
může způsobit
vyblednutí barev.
Ideální je skladování v
suchu a temnu.

Izravna sunčeva
svjetlost može
uzrokovati blijeđenje
boja. Tamno, suho
skladištenje je
idealno.
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A közvetlen
napsugárzás a színek
kifakulását okozhatja.
Sötét, száraz tárolás
ideális.

Stellen Sie sicher,
dass die Kleidung
ausreichend belüftet
ist, um
Geruchsbildung zu
vermeiden.

Make sure the
clothing is adequately
ventilated to avoid
odors.

Assurez-vous que les
vêtements sont
suffisamment ventilés
pour éviter les odeurs.

Assicurarsi che gli
indumenti abbiano
un'adeguata
ventilazione per
evitare odori.

Zorg ervoor dat
kleding voldoende
ventilatie heeft om
geurtjes te
voorkomen.

Asegúrese de que la
ropa tenga ventilación
adecuada para evitar
olores.

Ujistěte se, že
oblečení má
dostatečné větrání,
abyste zabránili
zápachu.

Provjerite ima li
odjeća odgovarajuću
ventilaciju kako biste
izbjegli neugodne
mirise.

Provjerite ima li
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ventilaciju kako biste
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mirise.

A szagok elkerülése
érdekében
gondoskodjon a
ruházat megfelelő
szellőzéséről.

Vermeiden Sie die
Lagerung in der Nähe
von Chemikalien oder
stark riechenden
Substanzen, die die
Kleidung
beeinträchtigen
könnten.

Avoid storing near
chemicals or strong
smelling substances
that may affect the
clothing.

Évitez de stocker à
proximité de produits
chimiques ou de
substances à forte
odeur qui pourraient
affecter les
vêtements.

Evitare di conservare
vicino a prodotti
chimici o sostanze
dall'odore forte che
potrebbero intaccare
gli indumenti.

Vermijd opslag in de
buurt van chemicaliën
of sterk ruikende
stoffen die kleding
kunnen aantasten.

Evite almacenar cerca
de productos
químicos o sustancias
de olor fuerte que
puedan afectar la
ropa.

Vyhněte se
skladování v blízkosti
chemikálií nebo silně
páchnoucích látek,
které by mohly ovlivnit
oděv.

Izbjegavajte
skladištenje u blizini
kemikalija ili tvari
jakog mirisa koje bi
mogle utjecati na
odjeću.

Izbjegavajte
skladištenje u blizini
kemikalija ili tvari
jakog mirisa koje bi
mogle utjecati na
odjeću.

Kerülje a vegyszerek
vagy erős szagú
anyagok közelében
való tárolását,
amelyek hatással
lehetnek a ruházatra.

Stellen Sie sicher,
dass die Kleidung vor
der Lagerung
gereinigt und
vollständig trocken ist,
um Schimmelbildung
zu verhindern.

Make sure clothes are
cleaned and
completely dry before
storing to prevent
mold growth.

Assurez-vous que les
vêtements sont
nettoyés et
complètement secs
avant de les ranger
pour éviter la
croissance de
moisissures.

Assicurarsi che gli
indumenti siano puliti
e completamente
asciutti prima di riporli
per prevenire la
crescita di muffe.

Zorg ervoor dat
kleding vóór opslag
wordt gereinigd en
volledig droog is om
schimmelgroei te
voorkomen.

Asegúrese de que la
ropa esté limpia y
completamente seca
antes de guardarla
para evitar el
crecimiento de moho.

Před uskladněním se
ujistěte, že je oblečení
vyčištěné a zcela
suché, abyste
zabránili růstu plísní.

Provjerite je li odjeća
očišćena i potpuno
suha prije skladištenja
kako biste spriječili
rast plijesni.

Provjerite je li odjeća
očišćena i potpuno
suha prije skladištenja
kako biste spriječili
rast plijesni.

Tárolás előtt
győződjön meg róla,
hogy a ruházat meg
van tisztítva és
teljesen száraz, hogy
megakadályozza a
penészesedést.
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